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conform to the following requirements:

Itasca, Illinois, USA
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[2011/65/EU] Restriction of Hazardous Substances Directive
[2002/96/EC] Electrical Product Waste Reduction
[2014/35/EU] Low Voltage Directive
[2004/108/EC] Electromagnetic Compatibility Directive
[1999/519/EC] Human Exposure to Electromagnetic Fields

Safety
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EMC
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BS EN 62233
BS EN 55014-1
BS EN 55014-2
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czYszczenie i kOnserWAcJA
•	 Należy chronić urządzenie przed kurzem i przedmiotami, które mogą je zablokować.
• Przed czyszczeniem należy zawsze wyłączać urządzenia z gniazdka i pozostawić do 

ostygnięcia.
• NIE WOLNO ZANURZAĆ PRODUKTU W WODZIE.
• Należy go starannie wytrzeć miękką, wilgotną ściereczką.
• NIGDY nie należy używać produktów ściernych ani łatwopalnych.  Do czyszczenia nie 

wolno używać aerozoli ani sprężonego powietrza w puszce.
• Należy delikatnie  odkurzyć urządzenie odkurzaczem, aby zebrać nagromadzony brud 

i kurz.
• Po wyczyszczeniu trzeba starannie wysuszyć przed ponownym użyciem. 

UWAGi
•	 Po włączeniu urządzenia po raz pierwszy lub po długiej przerwie z urządzenia może 

wydobywać się nieprzyjemny zapach.  Jest to normalne i z czasem zaniknie.
• Nie należy otwierać lub próbować naprawiać urządzenia – spowoduje to 

unieważnienie gwarancji.

rOzWiązYWAnie PrOBleMÓW
Jeśli urządzenie nie działa, należy postąpić zgodnie z poniższą instrukcją.
•	 Należy sprawdzić, czy bezpiecznik działa prawidłowo.
• Należy sprawdzić, czy urządzenie jest podłączone do sieci i gniazdko działa 

prawidłowo.
• Przełącznik zasilania znajduje się w pozycji „WŁ.” i świeci się czerwona lampka.
• Jeżeli urządzenie włącza się i wyłącza, należy sprawdzić, czy nie jest zatkany otwór 

wentylacyjny.
• Jeśli problem nadal występuje lub urządzenie jest uszkodzone, nie należy z niego 

korzystać i trzeba skontaktować się z firmą Fellowes.

   WłAŚciWe UsUWAnie PrODUkTU

To oznaczenie wskazuje, że w UE produktu nie należy usuwać z odpadami komunalnymi. 
Aby uniknąć zanieczyszczeń środowiska lub szkodliwego działania na zdrowie ludzi z 
powodu niekontrolowanego usuwania odpadów, należy w sposób odpowiedzialny poddać 
je recyklingowi, aby promować zrównoważone ponowne wykorzystanie surowców. 
Aby zwrócić używane urządzenie, należy skorzystać z systemów zwrotu i odbioru lub 
skontaktować się z punktem sprzedaży detalicznej, gdzie zakupiono produkt. Produkt 
możne być poddawany recyklingowi w sposób bezpieczny dla środowiska.

WAżne inFOrMAcJe:
nAleżY zAcHOWAĆ ninieJszą insTrUkcJĘ
•	 Przed użyciem należy zapoznać się z wszelkimi instrukcjami. 

OSTRZEŻENIE:

UWAGA:

	 Należy zawsze przestrzegać niniejszej 
instrukcji, aby zapobiec zagrożeniom związanym z pożarem, porażeniem 
elektrycznym i obrażeniami ciała.

	Aby uniknąć ryzyka porażenia elektrycznego, należy chronić urządzenie 
przed nadmierną wilgocią. NIE wolno wylewać wody na urządzenie, przewód 
elektryczny i gniazdko elektryczne. Nie należy stawać na urządzeniu mokrymi 
stopami i butami.  Produkt nie może służyć jako suszarka do butów.

• Aby uniknąć przypaleń, materiały palne, takie jak meble, poduszki, pościel, 
papier, ubrania i zasłony, powinny znajdować się w odległości co najmniej 0,9  
m od urządzenia.

        Aby zapobiec przegrzaniu, nie należy 
przykrywać nagrzewnicy.

• Nie wolno używać urządzenia w miejscu przechowywania lub używania 
benzyny, farby lub innych łatwopalnych cieczy.  We wnętrzu urządzenia 
znajdują się gorące lub iskrzące elementy, które mogą spowodować pożar w 
kontakcie z łatwopalnymi materiałami.

• Ten produkt może służyć jedynie jako ogrzewacz do stóp. Nie należy go używać do 
ogrzewania dzieci lub zwierząt domowych ani do żadnych innych celów.

• Aby uniknąć wewnętrznych uszkodzeń produktu, nie należy wkładać ani dopuszczać 
do przedostania się ciał obcych do środka urządzenia przez jego otwory.

• Aby uniknąć pożaru i porażenia elektrycznego, nie należy używać produktu przy 
uszkodzonym przewodzie czy wtyczce. Aby uniknąć uszkodzeń, nie należy kłaść na 
przewodzie żadnych dywaników, chodników ani podobnych materiałów.

• Aby zapobiec porażeniu elektrycznemu, NIE WOLNO ZANURZAĆ URZĄDZENIA 
W WODZIE ani korzystać z niego w łazienkach, pralniach czy podobnych 
pomieszczeniach.  Nie należy używać produktu w miejscach, gdzie może on 
wpaść do wanny lub innego pojemnika z wodą.

• Nie używać grzejnika z listwą zasilającą ani przedłużaczem.  Przegrzanie listwy 
zasilającej lub przedłużacza może być przyczyną pożaru.

•	 Grzejnik nie może się znajdować tuż pod gniazdkiem elektrycznym.

• Nie używać grzejnika w pobliżu wanny, prysznica lub basenu.

• Nie używać grzejnika w małych pomieszczeniach, w których przebywają osoby 
nie mające możliwości samodzielnego opuszczenia pomieszczenia, o ile nie są 
stale nadzorowane.

• Niniejsze urządzenie jest przeznaczone do użytku przez osoby w wieku 
powyżej 8 lat oraz osoby o obniżonych możliwościach fizycznych, 
sensorycznych, umysłowych lub osoby nieposiadające odpowiedniego 
doświadczenia czy wiedzy, o ile osoby te pozostają pod nadzorem lub zostały 
przeszkolone w zakresie bezpiecznego użytkowania urządzenia i rozumieją 
występujące zagrożenia. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem.

• Dzieci nie powinny czyścić ani konserwować urządzenia bez nadzoru.

• Dzieci w wieku poniżej 3 lat nie powinny się zbliżać do urządzenia, chyba że 
pozostają pod stałym nadzorem. Dzieci w wieku powyżej 3 lat i poniżej 8 lat 
powinny tylko włączać/wyłączać urządzenie, o ile zostało ono umieszczone 
lub zamontowane w prawidłowym położeniu roboczym i dzieci te pozostają 
pod nadzorem lub zostały przeszkolone w zakresie bezpiecznego użytkowania 
urządzenia i rozumieją występujące zagrożenia. Dzieci w wieku powyżej 3 lat 
i poniżej 8 lat nie powinny podłączać wtyczki, regulować i czyścić urządzenia 
ani konserwować go.

• Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi zostać wymieniony przez 
producenta, jego przedstawiciela albo osobę o podobnych kwalifikacjach, aby 
uniknąć niebezpieczeństwa.    

OSTRZEŻENIE:

UWAGA:
• Produkt należy przechowywać z dala od dzieci i zwierząt domowych.  Nie 

wolno pozostawiać produktu bez opieki w obecności dzieci i zwierząt 
domowych.

• Zawsze, gdy urządzenie nie jest używane, należy odłączyć je od sieci.  
Należy zawsze przełączać wyłącznik w pozycję „wył.” przed podłączeniem 
do lub odłączeniem od gniazdka. 

• Nie wolno używać tego wyrobu jako podestu lub krzesełka.
• Wyłącznie do użytku w pomieszczeniach.

• Niektóre części tego urządzenia mogą się mocno nagrzewać i powodować 
oparzenia. Należy zachować szczególną ostrożność, jeżeli w pobliżu 
urządzenia znajdują się dzieci i osoby dorosłe wymagające szczególnej opieki.

PrzeznAczenie
•	 Produkt przeznaczony jest do użycia w warunkach biurowych, nie zaś w 

środowisku przemysłowym lub innym komercyjnym.

UżYTkOWAnie
•	 Przed podłączeniem urządzenia do gniazdka należy sprawdzić, czy 

przełącznik zasilania znajduje się w pozycji „wył.”.
• Przed pierwszym użyciem trzeba sprawdzić, czy urządzenie nie jest 

uszkodzone, a następnie przeprowadzać okresowe inspekcje. Jeżeli wyrób 
jest uszkodzony w jakikolwiek sposób, nie wolno go używać i należy 
skontaktować się z firmą Fellowes.
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A. STROOMSCHAKELAAR 
Wanneer	de	eenheid	aan	staat,	brandt	het	rode	lampje	naast	de	
stroomschakelaar.

AANVULLENDE FUNCTIES
•	 	Automatische	uitschakeling	–	Eenheid	wordt	automatisch	uitgeschakeld	na	8	uur	continu	gebruik.		Het	rode	lampje	

knippert	om	activering	van	de	automatische	uitschakelingsfunctie	aan	te	geven,	en	schakelt	de	stroom	van	de	
verwarmer	en	ventilator	uit.		Om	de	automatische	uitschakelfunctie	opnieuw	in	te	stellen	schakelt	u	de	eenheid	
kortstondig	uit	en	daarna	weer	aan.		In	geval	van	een	stroomonderbreking	wordt	de	interne	klok	opnieuw	ingesteld.

•	 	Dit	product	heeft	een	faalveilige	zekering	die	het	product	permanent	uitschakelt	wanneer	een	onveilige	temperatuur	
wordt	waargenomen.

•	 Het	product	schakelt	de	stroom	op	de	eenheid	uit	als	het	een	thermische	overbelasting	waarneemt.

B. VERwARMERINSTELLINGEN    
Straalt	veilige,	gelijkmatige	warmte	uit	op	lage	of	hoge	instellingen	en	de	
ventilatorinstelling	laat	ventilatie	in	de	werkruimte	toe
•	 LO	125	watt
•	 HI	250	watt
•	 Geen	verwarming	bij	de	instelling	FAN

A. 

B.

13

De eenheid niet bedekken 

ERGONOMISCH ONTwERP
•	 Het	platform	biedt	twee	hoogtes:		

12,7	cm	en	15,2	cm	en	verstelbare	kantelstanden		
op	5,	14	of	20	graden.

 

      
 

 

OSTRZEŻENIE:

UWAGA:
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REINIGING/ONDERHOUD
•	 Houd	het	apparaat	vrij	van	stof	of	obstructies.
•	 Trek	de	stekker	van	het	product	altijd	uit	en	laat	afkoelen	voor	het		reinigen.
•	 HET	PRODUCT	NIET	IN	WATER	ONDERDOMPELEN.
•	 Voorzichtig	met	een	zachte,	vochtige	doek	afvegen.
•	 Gebruik	NOOIT	schurend	of	brandbaar	product.	 	Gebruik	geen	spuitbussen	of	

stofverwijderingsmiddelen	om	de	eenheid	te	reinigen.
•	 Ga	zachtjes	met	de	zuigmond	van	een	stofzuiger	over	het	product	om	opgehoopt	

stof	of	vuil	te	verwijderen.
•	 Zorg	er	na	het	reinigen	voor	dat	het	apparaat	helemaal	droog	is	voordat	u	het	

weer	in	gebruik	neemt.	

OPMERKINGEN
•	 Dit	product	kan	na	het	eerste	gebruik	of	na	een	lange	periode	van	inactiviteit	

een	geur	afscheiden.		Deze	geur	is	normaal	en	verdwijnt	na	verloop	van	tijd.
•	 De	 eenheid	 niet	 proberen	 te	 openen	 of	 te	 repareren,	 daar	 dit	 de	 garantie	

ongeldig	maakt.

PROBLEMEN OPLOSSEN
Als	het	product	niet	werkt,	volgt	u	deze	instructies:
•	 Controleer	of	de	stroomonderbreker	of	zekering	goed	werkt.
•	 Ga	na	of	de	stekker	van	de	eenheid	is	ingebracht	en	het	stopcontact	goed	werkt.
•	 Stroomschakelaar	bevindt	zich	in	de	stand	“ON”	en	het	rode	lampje	brandt.
•	 Wanneer	de	verwarmer	aan	en	uit	gaat	inspecteert	u	hem	op	een	geblokkeerde	

ventilatieopening.
•	 Als	de	problemen	aanhouden	of	de	eenheid	beschadigd	 is,	niet	gebruiken	en	

contact	opnemen	met	Fellowes.

    JUISTE AFVOER VAN DIT 
PRODUCT

Dit	merkteken	geeft	aan	dat	dit	product	nergens	in	de	EU	samen	met	huishoudelijk	
afval	 mag	 worden	 afgevoerd.	 Teneinde	 mogelijke	 schade	 aan	 het	 milieu	 of	 de	
gezondheid	 van	 de	mens	 door	 ongeregelde	 afvoer	 van	 afval	 te	 voorkomen,	 het	
product	op	verantwoorde	wijze	recyclen	om	duurzaam	hergebruik	van	materialen	
te	 bevorderen.	 Om	 een	 gebruikt	 apparaat	 te	 retourneren,	maakt	 u	 gebruik	 van	
de	retour-	en	 inzamelsystemen	of	neemt	u	contact	op	met	de	kleinhandel	waar	u	
het	 product	 hebt	 aangeschaft.	 Zij	 kunnen	 de	 ecologisch	 veilige	 recycling	 van	 het	
product	verzorgen.

BELANGRIJKE INSTRUCTIES:
BEwAAR DEZE INSTRUCTIES
•	 Lees	alle	instructies	voordat	u	dit	product	gebruikt.	

WAARSCHUWING:

LET OP:

			Volg	altijd	deze	instructies	om	het		
							risico	van	brand,	schokken	of	letsel	te	voorkomen:

	 Het	apparaat	uit	de	buurt	van	overmatig	vocht	houden	om	elektrische	schok	te	
voorkomen.	GEEN	water	op	het	product,	netsnoer	of	wandstopcontact	morsen.		
Geen	natte	voeten	of	schoenen	op	het	product	zetten.		Dit	product	is	niet	bestemd	
om	gebruikt	te	worden	als	schoenendroger.

•	 Houd	 om	 brandwonden	 te	 vermijden	 brandbaar	 materiaal	 zoals	 meubelen,	
kussens,	 beddengoed,	 papier,	 kleding	 en	 gordijnen	 minstens	 0,9	 m	 van	 het	
product	vandaan.

	 	 		 	 																						Zorg	ervoor	dat	het	
verwarmingselement	niet	bedekt	wordt,	dit	om	oververhitting	te	voorkomen.		

•	 Niet	gebruiken	in	ruimtes	waar	benzine,	verf	of	andere	brandbare	vloeistoffen	zijn	
opgeborgen	of	worden	gebruikt.	Dit	product	heeft	hete	of	vonkende	onderdelen	en	
kan	brand	veroorzaken	wanneer	blootgesteld	aan	brandbaar	materiaal.

•	 Dit	 product	 is	 uitsluitend	 bestemd	 voor	 gebruik	 als	 voetverwarmer.	 Niet	
gebruiken	om	kinderen	of	huisdieren	te	verwarmen	of	voor	enig	ander	doel	dan	
waarvoor	het	bestemd	is.

•	 Om	 interne	 schade	 aan	 het	 product	 te	 vermijden	 mag	 u	 geen	 vreemde	
voorwerpen	in	de	openingen	van	het	product	inbrengen	of	toelaten.

•	 Om	schokken	of	brand	te	voorkomen	mag	u	het	product	niet	gebruiken	met	een	
beschadigd	 snoer	 of	 beschadigde	 stekker.	Om	 schade	 te	 voorkomen	mag	u	het	
snoer	niet	bedekken	met	tapijten,	lopers	of	vergelijkbare	bedekkingen.

•	 Om	elektrische	 schokken	 te	 voorkomen,	NIET	 IN	WATER	ONDERDOMPELEN	of	
gebruiken	in	badkamers,	wasinrichtingen	of	vergelijkbare	locaties	binnenshuis.	
Gebruik	het	product	niet	in	ruimtes	waar	het	in	een	badkuip	of	watercontainers	
kan	vallen.

•	 Gebruik	uw	verwarming	niet	met	een	stekkerdoos	of	verlengsnoer.		Oververhitting	
van	een	stekkerdoos	of	verlengsnoer	kan	resulteren	in	brand.

•	 De	verwarming	mag	niet	direct	onder	een	wandcontactdoos	worden	geplaatst.

•	 Deze	verwarming	niet	gebruiken	in	de	nabijheid	van	een	bad,	douche	of	zwembad.

•	 Deze	verwarming	niet	gebruiken	in	kleine	ruimtes	wanneer	zich	daar	personen	
in	bevinden	die	niet	op	eigen	kracht	de	ruimte	kunnen	verlaten,	tenzij	constant	
toezicht	wordt	geleverd.

•	 Dit	 apparaat	 kan	worden	 gebruikt	 door	 kinderen	 van	8	 jaar	 en	 ouder	 en	
door	personen	met	fysieke,	zintuigelijke	of	mentale	beperkingen	of	gebrek	
aan	ervaring	en	kennis,	mits	deze	supervisie	of	instructie	hebben	ontvangen	
met	betrekking	tot	het	veilig	gebruiken	van	het	apparaat	en	ze	de	betrokken	
risico’s	begrijpen.	Kinderen	mogen	niet	met	het	apparaat	spelen.

•	 Reiniging	 en	 gebruikersonderhoud	 mag	 alleen	 door	 kinderen	 worden	
uitgevoerd	als	een	volwassene	hierop	toezicht	houdt.

•	 Kinderen	jonger	dan	3	jaar	dienen	bij	het	apparaat	uit	de	buurt	te	worden	
gehouden,	tenzij	iemand	constant	op	ze	kan	letten.	Kinderen	tussen	de	3	en	
8	 jaar	mogen	het	apparaat	alleen	aan	of	uit	zetten,	vooropgesteld	dat	het	
in	de	bedoelde	normale	werkingspositie	 is	geplaatst	of	geïnstalleerd	en	de	
kinderen	supervisie	of	 instructie	hebben	ontvangen	met	betrekking	 tot	het	
veilig	gebruiken	van	de	apparatuur	en	ze	de	betrokken	risico’s	begrijpen.	Het	
is	kinderen	tussen	de	3	en	8	jaar	niet	toegestaan	het	apparaat	op	netstroom	
aan	te	sluiten,	in	te	stellen,	te	reinigen	of	er	onderhoud	aan	uit	te	voeren.

•	 Als	 het	 netsnoer	 beschadigd	 is,	 moet	 het	 door	 de	 fabrikant,	 de	
servicevertegenwoordiger	 of	 andere	 bevoegde	 personen	 worden	
vervangen	om	een	gevaar	te	vermijden.

WAARSCHUWING:

LET OP:
•	 Het	product	uit	de	buurt	houden	van	kinderen	en	huisdieren.		Laat	het	product	

niet	onbewaakt	achter	in	de	aanwezigheid	van	kinderen	of		huisdieren.
•	 Altijd	stekker	uit	stopcontact	trekken	wanneer	niet	in	gebruik.		Schakel	het	

product	altijd	“uit”	voor	aansluiten	op	en	loskoppelen	van	een	stopcontact.	
•	 Het	product	niet	als	trapje	of	stoel	gebruiken.
•	 Uitsluitend	voor	gebruik	binnenshuis.
•	 Sommige	delen	van	dit	product	kunnen	erg	heet	worden	en	brandwonden	

veroorzaken.	 Het	 geniet	 dus	 de	 voorkeur	 bijzonder	 voorzichtig	 te	 zijn	
wanneer	kinderen	en	kwetsbare	volwassenen	aanwezig	zijn.

BEOOGD GEBRUIK
•	 Dit	 product	 is	 bestemd	 voor	 gebruik	 in	 een	 kantooromgeving,	 niet	 voor	

industrieel	of	ander	commercieel	gebruik.

GEBRUIK
•	 Zorg	 ervoor	 dat	 de	 stroomschakelaar	 uit	 is	 voor	 u	 de	 stekker	 van	 de	

eenheid	in	het	stopcontact	steekt.
•	 Inspecteer	het	apparaat	op	schade	voordat	u	het	voor	het	eerst	gebruikt	en	

periodiek	daarna.		Indien	u	schade	aantreft,	het	product	niet	gebruiken	en	
contact	opnemen	met	Fellowes.

 

     

 

 
 

A. Przełącznik zAsilAniA 
Kiedy urządzenie jest włączone, świeci się czerwona lampka. 

DODATkOWe FUnkcJe
•	 	Automatyczne wyłączanie – urządzenie wyłącza się automatycznie po 8 godzinach ciągłej pracy.  Czerwona lampka 

miga, wskazując na aktywację funkcji automatycznego wyłączania, i odcina zasilanie od grzejnika i wiatraka.  Aby 
wyzerować funkcję automatycznego wyłączania, należy wyłączyć na chwilę główne zasilanie i włączyć je powtórnie.  
W przypadku przerwy w dostawie prądu wewnętrzny zegar wyzeruje się.

•  Urządzenie wyposażone jest w wyłącznik automatyczny, który samoistnie wyłączy urządzenie w razie wykrycia 
niebezpiecznej temperatury.

• W przypadku przegrzania zasilanie urządzenia zostanie odcięte.

B. UsTAWienie OGrzeWAniA    
Emituje bezpieczne, jednolite ciepło przy ustawieniu niskiej lub wysokiej 
mocy, a ustawieniami wentylatora można regulować przepływ powietrza
•	 NISKA MOC 125 W
• WYSOKA MOC 250 W
• Urządzenie nie grzeje w ustawieniu FAN.

A. 

B.
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Nie zakrywać urządzenia 

erGOnOMicznA kOnsTrUkcJA
•	 Platforma pozwala na dwie wysokości ustawienia:   

12,7 cm i 15,2 cm i regulację nachylenia: 5, 14 lub 
20 stopni.
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